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RAPPORT DE LA R E U N I O N  

La deuxigme reun ion  a n n u e l l e  de l a  Commission pour  l a  C o n s e r v a t i o n  de  

l a  Faune e t  l a  F l o r e  Marines  de l l A n t a r c t i q u e  s ' e s t  t e n u e  & Wrest P o i n t  

H o t e l ,  Hobart  du 29  aoii t  a u  9  septembre 1983. 

2 .  Les membres de l a  Commission: 1 'Argen t ine ;  l l A u s t r a l i e ;  l e  C h i l i ,  l a  

CommunautPEconomique EuropPenne; 1aRPpubl ique f P d P r a l e  d tAl lemagne ;  l a  

F r a n c e ;  l a  RPpublique dgmocrat ique allemande; l e  Japon;  l a  Nouvel le-Zelande;  

1 ' A f r i q u e  du Sud; 1 'Union d e s  Republiques S o c i a l i s t e s  S o v i e t i q u e s ;  l e  

Royaume-Uni de Grande B r e t a g n e  e t  I r l a n d e  du Nord, e t  l e s  E t a t s - U n i s  

dtAm6rique 0 n t  6 t e  r e p r @ s e n t e s .  La Belgique e t  l a  Norvege, e n  t a n t  que  

s i g n a t a i r e s  o r i g i n a u x  2 l a  Convention,  o n t  Ggalement p r i s  p a r t  & l a  r eun ion  

a v e c  l e  consentement d e s  membres. 

3 .  Les o r g a n i s a t i o n s  s u i v a n t e s  o n t  @t@ re;)resent@es & l a  R j u n i o n  2 t i t r e  

d ' o b s e r v a t e u r :  l t O r g a n i s a t i o n  des  Nat ions-unies  pour  l t A l i m e n t a t i o n  e t  

l l A g r i c u l t u r e  (FAO), l a  Commission Oc@anographique I n t e r g o u v e r n e m e n t a l e  

( C O I ) ,  1 'Union I n t e r n a t i o n a l e  pour  l a  Conservation de  l a  N a t u r e  e t  de  s e s  

Ressources  ( U I C N )  e t  l a  Commission I n t e r n a t i o n a l e  B a l e i n i g r e  (CIB) , l e  

C o ~ i t 6  S c i e n t i f i q u e  pour  l a  Recherche en  Anta rc t ique  (SCAR) e t  l e  ComitP 

S c i e n t i f  i q u e  de l a  Recherche OcPanique (SCOR) . La l i s t e  d e s  p a r t i c i p a n t s  

f i g u r e  en  Annexe A. 

4.  Le PrGs iden t ,  Monsieur A.D. Brown ( A u s t r a l i e )  a  d6clarG l a  s @ a n c e  o u v e r t e  

2 10 h .  l e  29 aoii t  1983. Le t e x t e  du d i s c o u r s  du P r e s i d e n t  f i g u r e  e n  

Annexe B.  

5 .  L'Ordre du J o u r  p r o v i s o i r e  a  e t e  adopt6 s a n s  commentaire e t  l e  P r e s i d e n t  

a  e n s u i t e  examine s u c c e s s i v e m e n t  l e s  q u e s t i o n s  d e  l ' o r d r e  du j o u r .  L 'o rdre  

du jour  f i g u r e  en  Annexe C. 

6. Lors de  son r a p p o r t  2 l a  Commission s u r  l e  t r a v a i l  q u ' i l  a v a i t  e n t r e p r i s  

sur demande au cuurs  de l a  p 6 r i o d e  d ' i n t e r s e s s i o n ,  l e  P r e s i d e n t  a  s i g n a l 6  que 

malgrc? l e s  progrBs q u i  a v a i e n t  P t e  c o n s t a t P s ,  un accord  g e n e r a l  n ' a v a i t  pas  

6 t 6  conclu  en ce q u i  concerne  l e  Reglement I n t g r i e u r  du Comit6 S c i e n t i f i q u e .  

Le r a p p o r t  du PrGs iden t  f i g u r e  en  Annexe D. I1 a  e t 6  suqg6re  q u e  l e  P r e s i -  

d e n t  convoque e v e n t u e l l e m e n t  un groupe t i t r e  n o n - o f f i c i e l  en  v u e  d e  resoudre  

les problitmes encore  e n  suspens  e t  c e t t e  sugges t ion  a  eti. a c c e p t e e .  



7 .  Le S e c r P t a i r e  Execu t i f  a  e n s u i t e  f a i t  son r a p p o r t  B l a  Commission. Le 

t e x t e  d e  c e  r a p p o r t  f i g u r e  en  Annexe E .  Le r a p p o r t  n '  a  s u s c i t 6  aucun 

commentaire. 

Approba t lon  . . du  Reglement I n t 6 r i e u r  du Comit6 S c i e n t i f i q u e  

8. C e t t e  q u e s t i o n  a  6 t 6  6 t u d i e e  p a r  un groupe B t i t r e  n o n - o f f i c i e l  convoqu6 

p a r  l e  P r e s i d e n t .  La Commission a  approuv6 l e s  changements p r o p o s 6 s  aux  

t e x t e s  d e s  RGgles 3 e t  8 du RPglement I n t P r i e u r  du Cornit6 S c i e n t i f i q u e  e t  l e s  

a t r a n s m i s  au Comit6 S c i e n t i f i q u e  p o u r  examen. Les changements p r o p o s 6 s  

6 t a i e n t  subordonnes 2 l ' a c c e p t a t i o n  d 'un  amendement du RPglement I n t 6 r i e u r  

de l a  Commission. 

9. Le Comi t 6  S c i e n t i f  ique  a u l t 6 r i e u r e m e n  t adopt6 ce  Rgglement I n t 6 r i e u r  

aprPs  a v o i r  1PgGrement modif ie  l a  RGgle 17. 

10. La Commission a  approuvP l e  RGglement I n t i r r i e u r  du Comit6 S c i e n t i f  i q u e  

e t  a  convenu d ' a j o u t e r  & l a  RGgle 21 du Rgglement I n t e r i e u r  d e  l a  Commission 

l a  p h r a s e  s u i v a n t e :  

"La Commission t i e n t  d k e n t  compte d e s  Rapports  du ComitP 

S c i e n t i f  i q u e .  " 

11, I1 a  6 t 6  convenu que l e  Reglement I n t e r i e u r  du Cornit6 S c i e n t i f i q u e  

p a r a i  t r a i  t dans  l a  deuxieme impress ion  d e s  Documents de Base d e  l a  Commission. 

E t a b l i s s e i a e ~ ~ t  d '  organes a m i l i a i r e s  
, , , . .  

12.  Un p r o j e t  de d e c i s i o n  s e  r a p p o r t a n t  B l ' e t a b l i s s e m e n t  d ' u n  comi t6  

permanent s u r  L ' a d m i n i s t r a t i o n  e t  l e s  f i n a n c e s  a  6 t 6  p r e s e n t 6  B l a  Commission. 

En i n t r o d u c t i o n ,  l e  S e c r e t a i r e  E x 6 c u t i f  a  s o u l i g n e  que,  f a u t e  d e  p r 6 c i s i o n s ,  

le  document a v a i t  Bt6 r e d i g 6  de  maniere  5 t e n i r  compte de  deux m6thodes d e  

t r a v a i l  6 v e n t u e l l e s  du Cornit&: l a  r e p r e s e n t a t i o n  de  t o u t e s  les d 6 1 6 g a t i o n s  

ou un p e t i t  groupe de p a r t i c i p a n t s  i n t 6 r e s s 6 s  e t  e x p e r t s .  



13. La Commission a convenu d ' i n c o r p o r e r  l a  d 6 c i s i o n  s u i v a n t e  dans  s o n  

Rapport  d e  l a  R6union: 

DECISION SE RAPPORTANT A L'ETABLISSEMENT 

D'UN COMITE PERMANENT 

SURL'ADMINISTRATIONET LES FINANCES 

La Commission pour l a  Conserva t ion  de  l a  Faune e t  l a  F l o r e  

Marines  de l f A n t a r c t i q u e  6 t a b l i t  p a r  l a  p r e s e n t e  un ComitP 

Permanent  s u r  1 ' ~ d r n i n i s t r a t i o n  e t  les F inances  (CPAF) , 
conformgment au paragraphe 6 de  1 ' A r t i c l e  X I I I .  

(ii) La Commission e l i t ,  parmi s e s  membres, un P r P s i d e n t  au  

Cornit6 Permanent don t  l e  mandat e s t  de  deux ans ,  

r e n o u v e l a b l e  une s e u l e  f o i s .  

(iii) Le Comit6 Permanent f a i t  d e s  recommandations 2 l a  Commission 

s u r  l e s  q u e s t i o n s  d ' o r d r e  a d a i n i s t r a t i f  e t  f i n a n c i e r  qui l u i  

s o n t  remises p a r  l a  Commission e t  examine chaque annPe: 

(a)  1 ' & t a t  f i n a n c i e r  de l a  Commission v P r i f i 6  pour  

l ' a n n 6 e  p receden te ;  

( b )  l e  budge t  pour l ' a n n P e  en  c o u r s ;  

(c) l e  p r o  j e t  de budge t  pour  1 ' annee 5 v e n i r  . 

( i v )  Le Comit6 Permanent p e u t  a t t i r e r  l ' a t t e n t i o n  de l a  Commission 

s u r  m u t e  q u e s t i o n  d ' o r d r e  a d m i n i s t r a t i f  e t  f i n a n c i e r .  

Le Coxnit6 Permanent p e u t  nommer, parmi  s e s  membres, un 

groupe r e s t r e i n t  e t  & t i t r e  non-off i c i e l  charge de  f a i r e ,  

e n  c o n s u l t a t i o n  avec l e  S e c r e t a i r e  ExGcut i f ,  un premier  

examen d e s  q u e s t i o n s  q u i  l u i  o n t  6 t 6  p r P s e n t 6 e s .  



( v i )  Le S e c r 6 t a i r e  ExPcut i f  p r g p a r e ,  sous  1' a u t o r i t e  d u  P r e s i d e n t ,  

un r a p p o r t  de  chaque r@union  du Comite Permanent comprenant 

tous  l e s  a v i s  p e r t i n e n t s  e t  t o u t e s  l e s  o p i n i o n s  expr im6es ,  

pour t r a n s m i s s i o n  l a  Commission. 

14.  La reun ion  a  convenu d e  s o u m e t t r e  l e s  q u e s t i o n s  7 ,  8 e t  9 d e  l ' o r d r e  du 

j o u r  a u  Comite Permanent s u r  l ' h d m i n i s t r a t i o n  e t  les F i n a n c e s .  

15. L'Argent ine  a  e t 6  @ l u e  2 l a  p rgs idence  du Cornit6 Permanent .  

16. Aucun a u t r e  o rgane  a u x i l i a i r e  n ' a  e t 6  proposg.  

Q u e s t i o n s  soulevBes p a r  le  S t a t u t  du  Personnel  e t  l e  Rgglement F i n a n c i e r  e t  - 

a u t r e s  q u e s t i o n s  r e l a t i v e s  2 l ' a d m i n i s t r a t i o n  du S e c r e t a r i a t  

Rappor t  du r e v i s e u r  e x t e r n e  s u r  l e s  comptes de  1982 - 

17 .  Dans son r a p p o r t  s u r  les comptes de  1982, l e  r P v i s e u r  e x t e r n e  a  soulev@ 

deux q u e s t i o n s  n e c e s s i t a n t  d e s  m o d i f i c a t i o n s  du RGglement F i n a n c i e r .  

18. La Commission a  convenu d'amender l e s  pa ragraphes  10 - 2  ( a )  e t  i 1 . 3  ( c )  

d u  Reglement de  maniGre a a l i g n e r  l e s  methodes comptables  aux N 0 r m ~ s  

Comptables i n t e r n a t i o n a l e s .  

19. Les paragraphes  amendes s o n t ,  comme s u i t :  

"10.2 Le S e c r e t a i r e  E x 6 c u t i f  soumet aux Membres de l a  C o m i s s i o n ,  

a u  p l u s  t a r d  l e  31 m a r s  q u i  s u i t  i m P d i a t e m e n t  l a  f i n  d e  l ' a n n e e  

f i n a n c i e r e ,  d e s  @ta t s  f i n a n c i e r s  annue l s  mont ran t  pour  1 ' annee 

f i n a n c i e r e  2 l a q u e l l e  i l s  s e  r a p p o r t e n t :  

( a )  l e s  revenus  e t  l e s  depenses  r e l a t i v e s  2 t o u s  l e s  

fonds  e t  comptes; 



( b )  l a  s i t u a t i o n  en ce q u i  concerne l e s  d i s p o s i t i o n s  du 

budget ,  y compris: 

(i) l e s  d i s p o s i t i o n s  o r i g i n a l e s  du budget;  

(ii) l e s  depenses approuv6es au-delZ des d i s p o s i t i o n s  

o r i g i n a l e s  du budget ;  

(iii) t o u t  a u t r e  revenu;  

( i v )  l e s  montants p o r t e s  au  d e b i t  de ces d i s p o s i t i o n s  

e t  dl au t r e s  revenus ; 

(c )  l l a c t i f  e t  l e  p a s s i f  f i n a n c i e r s  de l a  Commission; 

(d )  l e s  d ' t a i l s  des placements;  

(e) l e s  p e r t e s  d ' a c t i f s  proposees  conform6ment 5 l a  RGgle 9 .3 .  

Le S e c r e t a i r e  Ex6cutif  communique 6galement t ou t e  a u t r e  in format ion  

p e r t i n e n t e  a l a  s i t u a t i o n  f i n a n c i g r e  de l a  Commission. C e s  @ t a t s  

f i n a n c i e r s  son t  prGpar6s sous une forme approuvee p a r  l a  Co~p~mission 

a p r e s  c o n s u l t a t i o n  avec l e  r g v i s e u r  ex t e rne . "  

"11.3 Le rGviseur ex te rne  mene son  examen des  @ t a t s  f i n a n c i e r s  

conform6ment aux normes de v 6 r i f i c a t i o n  g6neralement reconnues 

e t  f a i t  un compte rendu 2 l a  Commission s u r  t o u t e  q u e s t i o n  

p e r t i n e n t e ,  en p a r t i c u l i e r  : - 

( a )  s i ,  s e lon  l u i ,  l e s  B t a t s  o n t  6 t 6  d re s s6s  Z p a r t i r  d e  

comptes e t  de documents conformes; 

( b )  s i  l e s  6 t a t s  son t  en accord avec l e s  comptes e t  les 

documents ; 



( c )  s i r  s e l o n  l u i ,  l e s  revenus ,  depenses  e t  p lacements  

e t  l ' a c q u i s i t i o n  a i n s i  que l a  c e s s i o n  d e  b i e n s  p a r  

l a  Commission d u r a n t  l ' a n n e e  o n t  @t@ conformes au 

p r e s e n t  Rgglement; e t  

( d )  ses o b s e r v a t i o n s  en c e  q u i  concerne  l ' e f f i c a c i t 6  e t  

l ' economie  des  proc6dures f i n a n c i P r e s ,  l a  c o n d u i t e  d e s  

a f f  a i r e s ,  l a  comptab i l i t6 ,  l e s  c o n t r d l e s  f i n a n c i e r s  

i n t e r n e s  a i n s i  que L ' a d m i n i s t r a t i o n  e t  l a  g e s t i o n  d e  

l a  Commission. I' 

20. La Commission s ' e s t  egalement mise d ' a c c o r d  s u r  l a  forme d e s  @ta ts  

f i n a n c i e r s  p r e p a r e s  p a r  l e  S e c r e t a r i a t  en c o n s u l t a t i o n  a v e c  l e  r e v i s e u r  

e x t e r n e ,  conformement 2i l a  Rggle 10.2 du RPglement F i n a n c i e r .  

A f f e c t a t i o n  d e  f o n d s  e n  vue des depenses  imprPvues 
, , . , - 

2 1 .  Le S e c r e t a i r e  Execu t i f  a propose l ' e t a b l i s s e m e n t  d ' u n  " f o ~ d s  d e  r e s e r v e "  

q u i  s e r v i r a i t  2i c o u v r i r  l e s  depenses occas ionnPes  & d e s  f i n s  s p e c i a l e s  

a u t o r i s e e s  p a r  l a  Commission, t e l l e s  que : 

(i) les engagements 2 r e m p l i r  dans  l t 6 v e n t u a l i t 6  du d@c@s 

o u  d e  l a  demission d ' u n  mernbre du p e r s o n n e l ;  

(ii) l e s  f r a i s  d e s  r6unions s p B c i a l e s ;  

(iii) l a  compensation de d e f i c i t s  d e  c a i s s e  c a u s e s  p a r  l e  

ve rsement  t a r d i f  des  c o t i s a t i o n s  ; 

les engagements 2 r e m p l i r  dans  l e  c a s  oii un ou 

p l u s i e u r s  membres f a i l l i r a i  ( e n )  t a u  versement  de  

s a i l e u r  c o t i s a t i o n .  

22.  La Commission a d e c i d e  de ne p a s  B t a b l i r  c e  f o n d s  de  r e s e r v e  2i c e  

s t a d e .  I1 es t  peu  p r o b a b l e  que d e s  r e u n i o n s  s p e c i a l e s  s o i e n t  convoqu6es 

a u  c o u r s  d e s  premiGres  annees de l a  Commission e t  une a s s u r a n c e  s e r a i t  

s o u s c r i t e  p o u r  c o u v r i r  l e s  d6penses o c c a s i o n n e e s  p a r  l e  dPcPs de  membres du 

p e r s o n n e l .  



23 .  I1 a  6tP convenu que l e s  membres dev ra i en t  f a i r e  t o u t  l e u r  poss ib l e  pour 

ve r se r  l e u r  c o t i s a t i o n  l e  p l u s  t 6 t  poss ib le  a f i n  d ' e v i t e r  des  problGnes de 

cash-f low. 

24 .  Au cas  oii un probleme de cash-flow s e  p r e s e n t e r a i t ,  l a  Commission a  

convenu que l e  S e c r e t a i r e  Execut if  d e v r a i t  c o n s u l t e r  l e  P r 6 s i d e n t  au s u j e t  

des  d i s p o s i t i o n s  2 prendre  gventuellement. La Commission a  convenu de 

r e m e t t r e  A116tude l a  q u e s t i o n  d'un "fonds de r6serve"  l o r s  d e  sa prochaine 

r6union. 

Caisse de r e t r a i t e  

25 .  Conform6ment 2 l a  Regle 8.2  du S t a t u t  du Personnel ,  l e  S e c r e t a i r e  

Execut if  e t a i t  r e q u i s  d'examiner l a  p o s s i b i l i t e  d ' a f f i l i a t i o n  2 l a  Caisse de 

R e t r a i t e  P a r i t a i r e  des  Nations-unies e t  de sournettre un r a p p o r t  2 l a  

Commission l o r s  de l a  prochaine reunion. 

2 6 .  Le S e c r g t a i r e  Execu t i f  a  present6 un r appor t  s u r  l e s  enquetes  menees 

jusqui& p r e s e n t  e t  s u r  l e s  d i spos i t i ons  i n t e r i m a i r e s  adoptees  p a r  l e  

S e c r g t a r i a t  conformPment au  S t a t u t  du Personnel.  I1 a  propose que des 

renseignements compl6mentaires s u r  l e  regime des  Nations-unies  s o i e n t  

r e c u e i l l i s  e t  que des  p ropos i t i ons  concrstes  & c e t  e f f e t  s o i e n t  presentees  

aux prochaines reunions .  P a r  cons@quent, l a  RGgle 8 .2  du S t a t u t  du Personnel 

a  e t 6  modifiee d e  l a  manigre su ivante :  

"8 .2  Le remboursement ci-dessus e s t  accord6 s u r  une base  p rov i so i r e  

j u squf& l ' a d o p t i o n  de  d i spos i t i ons  d i f f g r e n t e s  mais uniquernent 

pendant une pe r iode  maximum de t r o i s  ans aprGs l 1 @ t a b l i s s e m e n t  

du S e c r e t a r i a t .  Entretemps, l e  S e c r e t a i r e  Ex6cut i f  e x m i n e  l a  

p o s s i b i l i t 6  d ' a f f i l i a t i o n  2 l a  Caisse de R e t r a i t e  P a r i t a i r e  des 

Nations-unies  en vue de conclure c e t t e  a f f i l i a t i o n  dGs que 

p o s s i b l e .  La p o s s i b i l i t P  d 'un  systeme d ' a s su rance  c o l l e c t i v e  

ma lad ie - inva l id i t6  e s t  Ggalement examinee. 

I n s t a l l a t i o n  e t  r apa t r i emen t  

27 .  Selon l e s  d i r e c t i v e s  de la  Commission, l e  S e c r e t a i r e  ExPcutif  a  

p re sen t6  de  nouve l l e s r i ?g l e s  du S t a t u t  du Personnel pour c o u v r i r  l e s  f r a i s  

d 5 n s t a l l a t i o n  e t  de rapa t r iement .  



28.  La Commission a  convenu de m o d i f i e r  l e  S t a t u t  du P e r s o n n e l  c o m e  s u i t :  

Remplacer l e s  Reg les  9.6 e t  10.5 p a r  l e s  r e g l e s  s u i v a n t e s :  

"9.6 En a c c e p t a n t  un p o s t e  de  l a  c a t e g o r i e  E x p e r t s ,  les  membres 

du personne l  o n t  d r o i t  aux avan tages  s u i v a n t s :  

( a )  r@glement  des  f r a i s  de  b i l l e t  d ' a v i o n ,  c l a s s e  t o u r i s t e ,  

(ou e q u i v a l e n t )  B d e s t i n a t i o n  de  Hobar t  e t  i n d e m n i t g  

d e  deplacement  pour  eux-mSmes, l e u r  c o n j o i n t  e t  l e s  

pe rsonnes  B charge ;  

( b )  une p r ime  d ' i n s t a l l a t i o n  c a l c u l 6 e  s u r  l a  b a s e  d e s  t a r i f s  

a p p l i q u e s  p a r  les Nat ions-unies  ; 

( c )  rPglement  des  f r a i s  de d8m6nagementt y compr i s  l ' e n v o i  

p a r  b a t e a u  des  e f f e t s  pe rsonne l s  e t  du m o b i l i e r  du l i e u  

d e  d o m i c i l e  jusqu'B Hobar t ,  sous  r 6 s e r v e  d ' u n  volume 

maximum d e  30 m e t r e s  cube ou d ' u n  c o n t a i n e r  d e  

dimensions  i n t e r n a t i o n a l e s  normal i s6es ;  

( d )  r s g l e m e n t  ou remboursement d ' a u t r e s  d6penses  d i v e r s e s  

r e l a t i v e s  a u  d6m6nagement1 y compris l ' a s s u r a n c e  d e s  e f f e t s  

en  t r a n s i t  e t  les f r a i s  d ' exc6den t  de  b a g a g e s  confomrSment 

aux r P g l e s  a p p l i q u f e s  p a r  l e s  Na t ions -un ies .  C e s  

rPg lements  s o n t  s o u s  r 6 s e r v e  de  l ' a p p r o b a t i o n  p r e a l a b l e  

du S e c r 6 t a i r e  E x e c u t i f .  " 

"10.5 Au moment d e  l a  c e s s a t i o n  de s e r v i c e ,  un m e m b r e  du  personne l  

a d r o i t ,  sous  r e s e r v e  de  l a  RGgle 10.6 Gnoncge c i - a p r e s ,  aux 

avan tages  s u i v a n t s  : 

( a )  r e g l e m e n t  du b i l l e t  d ' a v i o n ,  c l a s s e  t o u r i s t e ,  (ou g q u i v a l e n t )  

B d e s t i n a t i o n d u  pays  d ' o r i g i n e  ou d e  l ' a n c i e n  l i e u  de  domi- 

c i l e  du membre du personne l  e t  d e s  p e r s o n n e s  d e  sa f a m i l l e  

B s a  c h a r g e ;  



( b )  rPglement des f r a i s  d e  dgmenagement, y  compris  l ' e n v o i  

des  e f f e t s  p e r s o n n e l s  e t  du mobi l i e r  du l i e u  d e  d o m i c i l e  

2 Hobart jusqu 'au pays  d ' o r i g i n e  ou 2 l ' a n c i e n  l i e u  

de domic i l e ,  sous  r 6 s e r v e  d ' u n  volume maximum d e  30 mPtres 

cube ou d ' u n  c o n t a i n e r  d e  dimensions i n t e r n a t i o n a l e s  

normalis6es ; 

( c )  une indemnit6 d e  r a p a t r i e m e n t  conforme, dans  l ' e n s e m b l e ,  

d l a  p r a t i q u e  d e s  Na t ions -un ies . "  

A j o u t e r  une nouve l le  r 6 g l e  comme s u i t :  

"10.6 Le S e c r e t a i r e  E x @ c u t i f  s e  r P s e r v e  l e  d r o i t  de  r e t i r e r  ou d e  

r e d u i r e ,  B j u s t e  t i t r e ,  l e  d r o i t  aux indemnitPs de  r a p a t r i e m e n t  

v i s P e s  2 l a  RPgle 10 - 5  dans l e  c a s  oii: 

( a )  moins d 'un  an s ' e s t  PcoulP e n t r e  l a  d a t e  d ' e n t r e e  en  

f o n c t i o n  e t  l a  d a t e  d e  c e s s a t i o n  de s e r v i c e  d ' u n  membre 

du personne l  ; 

( b )  l a  c e s s a t i o n  de  s e r v i c e  e s t  une cons6quence d i r e c t e  d ' u n  

l i cenc iement  dii a  un manquement f l a g r a n t  a u  d e v o i r ;  

( c )  p l u s  de s i x  mois s e  s o n t  Pcoul6s e n t r e  l a  c e s s a t i o n  de  

s e r v i c e  du  membre du p e r s o n n e l  e t  son r e t o u r  d a n s  son  

pays d ' o r i g i n e  ou 2 son  anc ien  l i e u  de d o m i c i l e ;  

( d )  moins de s i x  mois s e  s o n t  6coules  d e p u i s  l a  d e r n i P r e  v i s i t e  

du membre du p e r s o n n e l  dans  son pays d ' o r i g i n e  ou a n c i e n  

l i e u  de domic i l e  e n  conge aux f r a i s  d e  l a  Commission; ou 

(e)  l e  membre du p e r s o n n e l  a  demand@ ou a  r e c u  l e  

t i t r e  de r e s i d e n t  permanent en A u s t r a l i e . "  



S t a t u t  du P e r s o n n e l  r e l a t i f  au dPcBs d ' u n  membre du p e r s o n n e l  
, , 

29. La Commission a approuve une p r o p o s i t i o n  f a i t e  p a r  l e  S e c r e t d i r e  E x 6 c u t i f  

de m o d i f i e r  les r @ g l e s  du S t a t u t  du Personne l  s e  r a p p o r t a n t  au d e c e s  d ' u n  

membre du p e r s o n n e l ,  c o m e  s u i t :  

Remplacer l a  RBgle 8.6 par :  

"8 .6  Dans l ' e v e n t u a l i t 6  du d6c@s d ' u n  membre du p e r s o n n e l  & l a  

s u i t e  d ' u n e  malad ie  ou  d 'une  o p e r a t i o n  n e  r g s u l t a n t  pas  d ' u n  

a c c i d e n t  c o u v e r t  p a r  l a  p o l i c e  d ' a s s u r a n c e s  a p p r o p r i e e ,  les d r o i t s  

a u  s a l a i r e ,  aux a l l o c a t i o n s  e t  aux a u t r e s  a v a n t a g e s  c o r r e s p o n d a n t s  

c e s s e n t  l e  j o u r  du dPc@s 2 moins que l e  d P f u n t  ne  l a i s s e  d e s  

p e r s o n n e s  & c h a r g e ,  auquel c a s  c e l l e s - c i  o n t  d r o i t  h une indemni tg  

d e  d6cGs a i n s i  q u ' a u  rGglement p a r  l a  Commission des  f r a i s  du 

voyage d e  r e t o u r  e t  de  demenagement au pays  d ' o r i g i n e  ou 2 l ' a n c i e n  

l i e u  d e  d o m i c i l e . "  

e t  a j o u t e r  une n o u v e l l e  r P g l e  a p r e s  l a  RPgle 8 .6 ,  c o m e  s u i t :  

"8 .7  Le d r o i t  d e s  personnes 2i charge  d ' u n  membre du personne l  

d P f u n t  au  rPglement  des  f r a i s  du voyage d e  r e t o u r  e t  d e  

d6menagement c e s s e  d 1 6 t r e  en v i g u e u r  l o r s y u e  l e  voyage d e  r e t o u r  

n ' e s t  p a s  e f f e c t &  dans  l e s  s i x  mois de  l a  d a t e  d e  d6cGs du membre 

du p e r s o n n e l . "  

et renumero te r  les  r B g l e s  u l t e r i e u r e s  de  l a  s e c t i o n  8 .  



Statut du Personnel relatif 2 11indemnit6 d'usage de v6hicules priv6:; 

30. La Commission a approuv6 une proposition faite par le Secretaire Ex6cuti.f 

d'ajouter une nouvelle rPgle au Statut du Personnel concernant l'usage de 

vehicules appartenant aux membres du personnel 5 des fins officielles. La 

nouvelle rggle est la suivante: 

"9.7 Sous reserve de l'autorisation prgalable du Secretaire Executif, 

les membres du personnel qui, dans l'exercice de leurs fonctions, 

sont requis de se servir de v6hicules privgs pour des d6placements 

officiels, ont droit au remboursement des frais encourus aux mhes 

tarifs que ceux accord6s aux fonctionnaires du Gouvernement en 

Australie. Les frais occasionn6s par les dgplacements quotidiens 

habituels entre le domicile et le lieu de travail ne sont pas 

remboursables." 

R6vision -. du budget de 1982/83 

31. La Commission a approuvg le budget r6vise pour 1982/83 figurant en 

Annexe F. 

Budget pour 1984 

32. La Commission a pris note du fait que l'effectif du Secr6tariat devait 

atteindre son niveau autoris6 avant la fin de 1983 et que le budget faisait 

&tat de ceci. En particulier, la Commission a pris note du fait que le 

Fonctiom-aire charge des Affaires Scientifiques ainsi que le Fonctionnaire 

chargi des Ihnnees seraient davantage pris par les preparatifs de la 

prockaine r6union du Comit6 Scientifique et que ceci etait pr6vu dans le 

poste "d~lacements" . 



33. En adoptant le budget pour l'ann6e 1984, la Commission a convenu d'inclure 

un montant qui servirait uniquement A couvrir toute augmentation de salaires 

et d'allocations correspondantes. Vu le caractgre particulier de ce poste, 

la Commission a convenu qu'il devrait &re exclu de l'application de la 

Regle 4.4 du RPglement Financier se rapportant aux virements entre postes. 

Le budget approuv6 pour 11ann6e 1984 figure en Annexe G. 

Accord de Sigge 

34. La Commission a examin6 la question d'un Accord de Sigge complet entre 

le Gouvernement de 1'Australie et la Commission. Le Pr6sident de la 

Commission a fait le compte rendu des consultations officieuses qu'il avait 

dirig6es 2 la demande des Chefs de DBl6gations en vue d161aborer un texte 

convenu. Le President a fait circuler un projet d'Accord de SiPge redig6 et 

adopt6 A la quasi-unanimit6 lors des consultations officieuses. I1 6tait 

evident toutefois, que d e w  questions principales gtaient encore A rPsoudre, 

A savoir la dglivrance de visas aux reprGsentants, experts et membres du 

personnel et 1'6tablissement d'une reprgsentation permanente 2 la Commission. 

35. Tout en ayant constat6 des progres vers un accord complet acceptable a 

tous, la Commission n'a pu rgsoudre les questions en suspens au cours de 

cette &union. I1 a 6t6 d6cid6, par cons6quent, de se servir de ce projet 

comme point de depart 2 d'autres n6gociation.s entre le Gouvernement de 

1'Australie et les membres de la Commission pendant la p6riode d'inter- 

session. La Commission a not6 que l'accord int6rimaire conclu entre le 

Gouvernement de 18Australie et la Commission viendrait A expiration 2 la 

fin de 1983 et a convenu qu'il soit prorog6 jusqu82 11entr6e en vigueur 

d'un accord coinplet. Le repr6sentant de lfAustralie a confirm6 que le 

Gouvernement australien continuerait 2 accorder des privil@ges, immunit6s 

et avantages ainsi qu'il est expos6 aux paragraphes 39 et 40 du Rapport 

de la Premiere Reunion de la Commission. 



Rapport du Cornit6 Scientifique 

36. La Commission a r e p  le Rapport de la RBunion du Comit6 Scientifique 

tenue en 1983, y compris les propositions de ce dernier au sujet du budget 

pour l'ann6e 1984. Ces propositions, 16gGrement modifi6es, ont 6t6 

incorpor6es dans le budget de la Commission pour l'ann6e 1984. 

37. La Commission a accueilli avec int4rGt le Rapport du Comit6 Scientifique 

et les progrgs qu'il repr6sente par sa contribution aux travaux importants 

r6alis6s dans l'accomplissement des objectifs de la Convention. La 

Commission a exprim6 son impatience de voir le Cornit6 Scientifique consolider 

ces progrBs en vue dlEtre en mesure de fournir d'importants conseils lors de 

la r6union de 1984. 

38. Le Rapport du Cornit6 Scientifique est publi6 separgment. 

Collaboration avec d'autres organisations conform6ment 2 1'Article XXIIT 

de la Convention 

39. Lors de sa r6union en 1982, la Commission a demand6 au SecrGtaire 

Ex6cutif d'exarniner la possibilit6 et la nature de la collaboration avec 

les organisations vis6es 2 1'Article XXIII de la Convention et de pr6senter 

un rapport 3 la Commission. 

40. A l'examen du Rapport du Secretaire Exgcutif, la Commission s'est 

servie des recommandations figurant dans le Rapport du Comit6 

Scientifique 5. cet 6gard. 

41. En ce qui concerne la collaboration avec les Parties Consultatives du 

Trait6 sur l'Antarctique, la Commission a pris note du fait que la question 

de l'admission d'organisations internationales 2 titre d'observateur aux 

reunions du Trait6 serait discut6e 2 la prochaine r6union du Trait6 et a 

convenu que la question devrait Etre examinee 2 nouveau lors de la r6union 

de la CCAMLR en 1984. 



42. La Commission a approuv6 B ltunanimit6 la recommandation du Comit6 

Scientifique, B savoir que les dispositions prises B titre non-officiel 

pour le travail de collaboration avec la FAO, la CIB, la COI, l'UICN, le 

SCAR et le SCOR continuent B Gtre d6velopp8es et que le Secretaire Executif 

ecrive B chaque organisation pour les aviser de cette decision. 

43. La Commission a examin6 mais n'a pas approuve les demandes d6posees 

par Greenpeace International et The Antarctic Sol~thern Oceans Coalition, 

deux organisations non-gouvernementales cherchant B obtenir le statut 

d'observateur aux reunions de la Commission et du Comitg Scientifique. I1 

a 6te convenu que le Secretaire Executif Gcrirait B ces deux organisations 

en leur demandant de bien vouloir transmettre tout renseignement prouvant 

leur capacite B contribuer aux objectifs de la Commission. 

Ques~ions soulev6es par ltArticle XX de la Convention 

44. La Commission a pris note du fait que le Comit6 Scientifique avait fait 

des progres dans son Btude des donnees necessaires B l'exercice des fonctions 

de la Commission et des methodes B employer pour rassembler ces donnPes. 

Elle a approuvP les sections du Rapport du Comite Scientifique concernant les 

preriPres d6marches convenues pour fournir des informations conform6ment B 

1'Article XX. 

45. Le President du Comit6 Scientifique a fait part de la decision de 

convoquer le Groupe de Travail ad hoc sur la Collecte et le Traitement des 

Dorin6es pendant La p6riode d'intersession. Un ordre du jour a et6 convenu 

et Les Etats-Unis ont propose que la reunion soit tenue du 1 1  au 15 juin 1984 

a Wads Hole, Massachusetts. La Commission s'est rejouie de cette 

invitation. 

46. Le Secretaire ExGcutif £era transmettre aux membres une invitation 

& cette reunion ainsi que l'ordre du jour convenu en temps utile. 



Prochaine reunion 

47. I1 a Bt6 convenu que la prochaine rgunion de la Commission et du Cornit6 

Scientifique serait tenue Hobart du 3 au 14 septembre 1984. Les avantages 

que prgsenterait l'organisation des r6unions deux ans B l'avance ont fait 

l'objet de discussions et il a donc et6 convenu que le Secretariat comrnencerait 

d&s maintenant B organiser les rgunions de 1985 qui seront tenues B Hobart 

en septembre. 
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DISCOURS D'INAUGURATION DU PRESIDENT DE LA COMMISSION 
,, ,, , 

J'ai l'honneur d'inaugurer la deuxi@me rgunion de la Commission pour 

la Conservation de la Faune et la Flore Marines de ltAntarctique, Au cours 

de la premiere reunion qui s'est tenue au mois de juin 1982, peu aprPs 

l'entr6e en vigueur de la Convention, d'importants d6veloppements ont 6t6 

r6alis6s en ce qui concerne la mise en place des m6canismes internes 

ngcessaires a la mise en vigueur de la Convention; cependant, de nombreuses 

questions relatives l'administration sont encore 2 rgsoudre. J'espere que 

la presente r6union de la Commission et du Comit6 Scientifique parviendra 

3 d6finir les dispositions adrninistratives pour le fonctionnement du regime 

constitu6 aux termes de la Convention et que les Repr6sentants pourront 

envisager par un examen attentif les probl@mes d'importance li6s 2 la 

poursuite des objectifs de la Convention. 

Le temps alloue nos r6unions est trPs limit6 et l'ordre du jour est 

assez charge. I1 nous faudra par consequent profiter au maximum du temps 

dont nous disposons pour prendre les d6cisions essentielles au cours de cette 

r6union si nous d6sirons mettre au point un programme efficace pour le 

Secr6tariat pour l'ann6e qui vient. 

Je ne d6sire pas r6duire l'importance des difficultgs que nous aurons 

21 resoudre les problemes qui nous attendent. La Convention est reconnue 

come 6tant unique dans son approche en ce qui concerne la conservation de 

1'6cosystPme des eaux de L'Antarctique. 11 aurait peut-Gtre Bt4 optimiste 

de penser qu'un systeme de gestion/d'exploitation sans aucun Gquivalent 

aLlleurs puisse gtre 6tabli sans entreprendre des travaux de prgparation longs 

et difficiles. 

Tout en 6tant parfaitement conscients de la complexit6 des probl&nes 

auxquels la Commission et le Comit6 Scientifique ont faire face, il est 

kgalement 6vident que la rapidit6 des d6veloppements sur le plan international 

exige que des progres soient faits sans retard. 

En ratifiant la Convention, les Membres de la Commission ont reconnu les 

qualitBs du r6gime international qu'elle &tablit. La cr6dibilitB internationale 

de ce r6gime sera fonction de la capacit6 des parties de la Convention Si le 

mettre en vigueur d'une maniere rapide et efficace. 



ANNEXE B 

LIAntarctique et ses ressources semblent avoir suscite un int6rGt inter- 

national croissant - de la part de Gouvernements, de groupes priv4s et de 
particuliers. MEme les donnges scientifiques limitees dont nous disposons, 

demontrent que les ressources marines de la zone d'application de la 

Convention pourraient devenir une sources importante reconnu d'approvisionne- 

ment mondial en produits alimentaires. La Convention a pour objectif la 

conservation des ressources marines vivantes de 1'Antarctique; elle etablit 

par ailleurs un rBgime qui devrait assurer un Bquilibre convenable entre la 

protection d'especes en voie d'extinction, le maintien des ressources marines 

et l'utilisation judicieuse des ressources au profit de la cornmunautB mondiale. 

Bien qu'ilyaitencorebeaucoup Sfaire, d'importants rgsultats ont d6j2 

6t6 obtenus cette annee. Le Secretariat est maintenant install6 2 Hobart 

et demontre actuellement qu'il est en mesure d'offrir un appui considPrable 

aux membres lorsque ces derniers abordent les questions de l'ordre du jour. 

Nos &unions actuelles s'efforceront de r6soudre les problgmes d'ordre 

administratif en suspens touchant B 1'6tablissement du Secretariat, 2 son 

budget et B l'organisation de son personnel. Les relations de la Convention 

et de ses mecanismes internes avec d'autres organes et organisations 

s'interessant B des questions du mEme ordre seront egalement examin6es. 

Je suis persuade que nous serions tous heureux d'aboutir au plut t6t aux 

dispositions qui permettront au Comite Scientifique de poursuivre sa t5che 

importante et de pr6senter des propositions pour son programme d'activites. 

Ceci est un BlBment essentiel dans la poursuite des objectifs de la Convention. 

La collaboration active et l'engagement de toutes les parties envers la 

Convention et ses objectifs seront necessaires pour que des progres soient 

faits au cours de nos reunions. Nous sommes tous conscients des limites de 

nos connaissances sur lVcosyst8me antarctique, de la relation entre les 

espgces et des r4percussions de la capture. I1 nous faudra faire, au plus 

t6t, tous les efforts pssibles pour renBdier A cette situation. 

Ces questions posent un nouveau d6fi A la coop6ration internationale. La 

premiere reunion de la Commission et du Comite Scientifique a 6tabli une base 

pour le deroulement des operations. Je suis persuadg que je peux compter sur 

le soutien de toutes les DCilegations prgsentes pour que nos reunions servent 

poursuivre nos efforts, 2 resoudre les problPmes en suspens et arriver 2 un 

programme de travail constructif pour l'annee suivante. 
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ORDRE DU JOUR DE LA DEUXIEME REUNION DE LA COMMISSION 

Ouverture de la Reunion 

Adoption de l'Ordre du Jour 

Rapport du Prgsident 

Rapport du Secretaire Executif 

Approbation du RBglement Int6rieur du Comite Scientifique 

Etablissement d'organes Auxiliaires 

Questions soulev6es par le Statut du Personnel et le 

Reglement Financier et autres Questions relatives 

3 1'Administration du Secrgtariat 

R6vision du Budget de 1982/83 

Budget pour 1984 

Accord de Siege entre le Gouvernement de 1'Australie 

et la Commission 

Examen du Rapport present6 par le Cornit6 Scientifique 

Collaboration avec d'autres Organisations conformement 

2 ltArticle XXIII de la Convention 

Questions soulev~es par 1'Article XX de la Convention 

Prochaine Reunion 

Autres Questions 

Rapport de la Reunion 

Cldture de La R6union 
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RAPPORT DU PRESIDENT POUR L'ANNEE 1983 

Lors de mon discours d'inauguration j'ai fait allusion au climat inter- 

national qui a ajout6 une nouvelle dimension de vigueur aux travaux de la 

Commission et du Comit6 Scientifique. D'une part, les pressions exerc6es 

sur le systeme du Trait6 sur 1'Antarctique se traduisent par les demandes 

de la Malaisie et des Iles drAntigua et de la Barbuded'incorporerune question 

sur l'llntarctique et ses ressources dans l'ordre du jour de lVAssemb16e 

G6n6rale des Nations-unies. Lors de leur intervention aupres de lVAssemb16e 

Generale des Nations-unies, ces pays ont fait mention de la Convention. 

D'autre part, la Republique populaire de Chine et 1'Inde sont tout 

recemment devenues membres du Trait6 sur lVAntarctique. Ces derniers 

developpements positifs devraient aider 2 faire en sorte que les progrPs 

importants realises par les Parties de la Convention dans la constitution 

d'un regime international pour la conservation des ressources marines vivantes 

soient reconnus par la communaute internationale comrne 6tant le moyen le plus 

efficace de realiser cet objectif. 

Je ne veux pas dire par 12 que nous pouvons nous permettre de relzcher 

nos efforts dans la mise en e u v r e  de la Convention. Nous devons 2 present 

prendre des mesures efficaces pour la protection du milieu antarctique tout 

en permettant l'utilisation judicieuse de ses ressources au profit de la 

comrnunaute internationale. 

Dans une certaine mesure, la credibilite de la Convention sera fonction 

de la rapidite et de lgefficacit6 de sa mise en muvre. Des progres 

importants ont et6 faits, ainsi que je l'ai souligne dans mon discours 

d'inauguration. Je suis persuade que nous reconnaissons tous, cependant, 

qu'il y a encore beaucoup 2 faire. La Convention ne pourra Otre consid6r6e 

come 6tant solidement 6tablie qu'2 la mise en place de mecanismes internes 

pour l'analyse des donn6es et l'evaluation des r~percussions de la capture 

et des autres activit6s men6es dans 110c6an Austral. 

A mon entr6eenfonction en qualit6 de President de la Commission lors des 

premiPres r6unions tenues 2 Hobart, j'ai ete frapp6 par l'arnpleur des efforts 

qui seront ngcessaires, avant la presente session, pour r6soudre les difficultes 

entravant la conclusion du RBglement Intgrieur du Comite Scientifique. 
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Au cours des dernieres phases des dernieres r6unions B Hobart, les 

D6leqations ont demand6 au Pr6sident de la Commission de s'efforcer de 

r6soudre ce probl&me . 

Je n'ai pas sous-estime les difficult6s qui se pr6senteront lors des 

d6bats pour arriver un accord. Les probl2mes qui ont emp0che la conclusion 

d'un accord 11ann6e derniere B Hobart 6taient complexes et traduisaient la 

diversit6 des opinions concernant le r61e et les fonctions du Cornit6 

Scientifique et ses relations avec la Commission ainsi que le statut de 

certains de ses membres. 

Apr&s avoir essay6,tout d'abord, en novembre, de juger des possibilit6s 

d'un accord par correspondance sous la forme d'un cornmuniqu6 transmis B 

tous les membres, il s'est av6r6 que la conclusion d'un Accord ne serait 

possible que si les membres avaient l'occasion de se concerter pour mettre 

differentes questions au point et aboutir B un consensus sur les nouveaux 

termes de la Reqle 3 qui a pos6 le problgme principal. 

J'ai donc pens6 qu'il etait souhaitable de profiter de la pr6sence B 

Canberra, en avril 1983, d'un nombre de nos collPgues qui ont assist6 B la 

Reunion Preparatoire des Parties Consultatives du Trait4 sur llAntarctique. 

J'ai propos6 qu'un certain temps soit mis B notre disposition en dehors des 

r6unions pour discuter ensemble du RPglement Intgrieur du Comit6 Scientifique. 

Tous les pays membres de la Commission ont 6t6 invit6s B y participer. 

Ces consultations B titre non-officiel ont 6te tenues et ont permis une 

discussion assez approfondie des problemes et difficult6s. J'ai Pgalement 

eu lqoccasion de discuter ees questions en d6tail avec les membres ayant 

des opinions arrrGt6es en la matiere. 

GrSce ces consultations, les participants ont abouti B un consensus 

sur les termes proposes pour la Regle 3 et, par cons6quent, sur les 

modifications 2 apporter 3 la R6gle 9. I1 6tait entendu qu'en ma qualit6 

de Prgsident, je rendrais compte officiellement de ces termes propos6s aux 

Gouvernements membres en leur demndant de me faire savoir par 6crit s'ils 

approuvent le texte r6vis6. 



ANNEXE D 

Les membres ayant d 6 j a  r6pondu en ce sens ont signifi6 leur accord 

en ce qui concerne la nouvelle redaction de ces rPgles et ont fait part de 

leur soulagement en apprenant que ce problPme pourrait dtre r6solu. J'ai 

cependant le regret de signaler que je ne suis pas encore en mesure de rendre 

compte d'un accord unanime 2 la Commission. 

Bien que n'ayant pas encore 6t6 2 mdme de r6soudre le problGme,je suis 

cependant tout a fait dispos6 2 offrir mes services pour arriver 21 un accord. 

I1 est probable que de nouvelles discussions soient n6cessaires pour 

s'assurer que tous les points de vue ont 6t6 examines soigneusement et pour 

rassurer les membres encore peu disposes 2 confirmer leur accord en ce qui 

concerne la nouvelle redaction de ces rggles. 
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Rapport du Secrgtaire Ex6cutif pour 11ann6e 1983 

Introduction 

La question du RPglement Intgrieur du Comit6 Scientifique a 6t6 la 

pr6occupation majeure de 1983. Vu 11incapacit6 de la rgsoudre lors de la 

rgunion en 1982, le Comit6 Scientifique n'a pas pu continuer son travail. 

Ceci a retard6 la pr6paration des dispositions r6glementaires concernant 

la collecte des donn6es, preparation qui aurait dii faire l'objet principal 

des efforts du Secretariat durant l'annee. 

Administration 

Des dispositions administratives ont 6t6 prises et je suis heureux de 

vous faire savoir que la reunion de 1983 a 6t6 organiseeetsera soutenue par 

une aide limitPe, mais nalgrg tout importante, de la part des gouvernements 

de 1'Australie et de 1'Etat de la Tasmanie. 

Plusieurs Lacunes ont 6te relevees dans le Statut du Personnel et le 

RPglement Financier. Les lacunes Les plus importantes seront soulevees B 

la reunion de 1983 et seront accompagn6es de propositions relatives 5 leur 

amendement. 

Finances 

Le budget de 1983 a posg plusieurs problPmes, mais en diff6rant 

certaines dPpenses et en obtenant l'approbation du President pour la mise 

en application de la RPgle 4.4 du Reglement Financier, de s6rieuses 

difficult6s ont pu Ptre Pvit6es. 
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Je propose un nouvel examen du budget au cours de cette r6union. Un 

document exposant les diff6rentes options sera pr6sent6 B la r6union. 

Recrutement de personnel 

Le Secr6tariat compte deux membres suppl6mentaires depuis mon dernier 

rapport. 

Monsieur Terry Grundy a 6t6 nomm6 Fonctionnaire charg6 de llAdministration 

et des Finances le 19 mai 1983, et Monsieur Frank Ralston a assume ses 

fonctions en qualit6 de Fonctionnaire charge des Donnges le 4 juillet 1983. 

Le Gouvernement de llAustralie a mis les services de Monsieur Grundy 

la disposition de la Commission d&s l'ouverture du SiPge au mois d'aoiit 1982. 

Expert-comptable, M. Grundy a une certaine exp6rience en matiPre d'entreprise 

gouvernementale et priv6e. C'est auprPs du Bureau de Vgrification du 

Gouvernement de 1'Australi.e qu'il a exerce ses fonctions pr6cgdentes. 

Monsieur Ralston est dipl6m6 en informatique et a occup6 le poste de 

Directeur des r)onnees/Analyste-programmeur auprPs du "National Marine 

Fisheries Services", au Ministere du Commerce des Etat-Unis. I1 a une certaine 

expgrience dans tous les aspects de la conception et de la realisation de 

systPmes informatiques B grande Gchelle destin6s B la collecte et au maintien 

informatique de donnees relatives 2 la peche. 

Une offre de nonination a 6t6 faite pour le poste de Fonctionnaire 

charg6 des Affaires Scientifiques. Un examen mgdical et d'autres 

dispositions sont en cours . 

Une petite 6quipe de traducteurs recrut6e sur place a et6 engag6e pour 

travailler quand il le faut pendant l'ann6e. Pour le plus long terme 

j'examine de pres la possibilit6 d'engager nos propres traducteurs, 
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mais 2i condition qu'ils soient 6galement qualifies pour remplir d'autres 

tdches au Secretariat . 

Autres Activites 

Les SecrGtariats de la CIB, de la COI, DU CIEM, de llICCAT, du SCAR et 

du SCOR et le Departement des PGches de la FA0 ont 6t6 contact6s. Le volume 

d'informations provenant de ces organisations commence B arriver au 

Secretariat de la CCAMLR. Des jeux complets des rapports de la CIB et du 

programme BIOMASS ont 6t6 offerts 2i la Commission. La FA0 nous a offert des 

rapports pertinents selectionn6s et a pris les dispositions ngcessaires pour 

que les nations qui s1int6ressent 2 la pWhe transmettent directement 2i la 

CCAMLR leurs donnees annuelles de pxise et d'effort de p0che. Nous avons 

reuni les donnees disponibles de la FA0 en une s6rie de tableaux qui seront 

utiles 2 la Commission et au Cornit6 Scientifique. 

Lors de la reunion de la Commission en 1982, des fonds ont 6t6 reserv6s 

pour les frais de convocation d'un groupe de travail du Cornit6 Scientifique 

au cours de 1983. I1 a 6te convenu d'une fa~on ggn6rale et officieuse que 

la premiere priorit6 serait de se renseigner sur la collecte, le stockage 

et l'extraction des donnees n6cessaires 2 la r6alisation des principes de 

gestion/d'exploitation de la Convention. Une proposition detailL6e concernant 

un tel groupe a 6t6 pr6par6e par le Secretariat et sera soumise B l'6tude des 

qu'une date aura Gt6 convenue pour le commencement du Travail du Comit6 

Scientifique. 

Reunions de 1983 

En preparant les r6unions de 1983, il a fallu que je me tourne vers 

l'avenir pour prevoir les tdches principales du Secr6tariat en 1984. Dans la 

pratique, il a fallu pour cela pr6ciser les objectifs de chaque rGunion, ce 

qui pourrait Gtre utile la Commission et au Cornit6 Scientifique. 
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L'approbation et l'adoption du Reglement Interieur du ComitB 

Scientifique est l'objectif principal des r6unions de 1983. Vu l'accord 

officieux conclu au cours de la discussion 2 Canberra au mois d'avril, ceci 

ne devrait 6tre qu'une simple formalit6. La voie sera ensuite libre et le 

travail important pourra commencer. La Convention attire l'attention sur 

trois domaines de travail qui demandent une considgration immediate: 

- Collecte de donn6es; 

- Developpement d'une strat6gie d'exploitation; 

- Evaluation de l'etat de 1'6cosyst&me. 

Les donn6es de prise et d'effort de pgche relatives aux activites de 

peche dans le pass6 devraient Gtre obtenues irnmgdiatement aupr@s des membres 

conform6ment A 1'Article IX, l(b) et des dispositions rgglementaires 

devraient Gtre @tablies pour la collecte des donnees relatives aux activit6s 

futures, conform6ment A 1'Article IX, 1 (c). Le groupe de travail mentionn6 

ci-dessus serait utile dans ce cas. 

La Convention presente en detail des objectifs, des fonctions et des 

obligations. C'est 2 la Commission et au Comit6 Scientifique de developper 

des dispositions reglementaires pour sa mise B execution. 

A cet 6gard, les membres ayant une certaine experience des techniques 

traditionnelles d'exploitation de la peche, rendront de grands services a 
la Commission et au Comit6 Scientifique. Mais cette Convention va au-d@l& 

de l'exploitation de la pGche. Elle se prt5occupe de la conservation de 

1'6cosyst@me. Les techniques actuelles ne suffiront pas et risquent m6me 

df6tre inadgquates. Des lignes de conduite et des rgglements devront 

Gtre d6velopp6s pour faire face cette tzche plus complexe d'exploitation. 

Des discussions officieuses entre scientifiques A la r6union de 1982 

ont attire l'attention sur l'importance de d6velopper des principes de 

conservation et d'exploitation de 110c6an Austral et ont soulev6 la 

possibilit6 d'une reunion entre scientifiques et autres experts pour examiner 

cette question. Dans mon rapport pour l'annee 1982, j'ai fait mention d'une 

offre d'assistance A cet Pgard de la part de l'lnstitut International pour 



l lAnalyse  des  Systgmes appliques. 

C ' e s t  une tgche complexe qui  d e v r a i t  E t re  commencee sans r e t a r d .  J e  

propose qu'un p lan  gBnBral pour a t taquer  l e  problgne s o i t  d6veloppB l o r s  de 

l a  rBunion pour que c e t t e  question puisse  progresser  pendant la  per iode  

prGc6dant l a  rBunion de 1984. 

Les P r inc ipes  de Conservation qu i  f i g u r e n t  2 1 ' A r t i c l e  I1 de l a  

Convention concernent l e  maintien des populat ions exploi tees  2 des niveaux 

qui assurent  l e u r  accroissement annuel ne t  maximum e t  l e  maintien des r appor t s  

6cologiques. L ' A r t i c l e  I1 Eonule  Pgalement d 'une  faqon t r e s  c l a i r e  que l e s  

decisions s e r o n t  p r i s e s  compte tenu de l ' e t a t  des connaissances s c i e n t i f i q u e s  

disponibles.  

D'aprgs des opinions qui  ont Pt6 publiPes,  il e s t  probable que c e r t a i n e s  

espPces a i e n t  d P j &  a t t e i n t  ces niveaux. La  s i t u a t i o n  a c t u e l l e  d e v r a i t  Gtre 

6valuee a u s s i t 6 t  que poss ib le ,  conpte tenu des  connaissances a c t u e l l e s ,  pour 

que toute  nesure  necessa i re  puisse E t r e p r i s e  conform6ment aux d i s p o s i t i o n s  de 

l a  Convention. 

Pour r e c a p i t u l e r ,  l ' o b j e c t i f  gPn6ral suggPr6 dans l ' o r d r e  du jour n i s  2 

par t ,  c e t t e  r6union d e v r a i t  avoir pour but  l a  r 6 a l i s a t i o n  des o b j e c t i f s  

suivants  : 

1. l ' approba t ion  e t  l ' adopt ion  du R6glement I n t e r i e u r  du 

Comitg S c i e n t i f i q u e ;  

2 .  1 '6 tabl i ssement  de d ispos i t ions  r6glementaires pour l a  mise 

en a p p l i c a t i o n  de 1 ' A r t i c l e  I X  l f b )  e t  ( c )  e t  de 1 ' A r t i c l e  XX, 

1 e t  2 ;  

3 .  l e  commencement du t r a v a i l  pour l e  developpement d'une strategic 

d ' e x p l o i t a t i o n  e t  un programme de tgches il r 6 a l i s e r  pour l a  

reunion de 1984; 



4. l e  commencement d ' u n  t r a v a i l  d ' eva lua t ion  de l ' e t a t  

a c tue l  de  1'6cosystGme. 

Les a c t i v i t e s  d6coulan t  de c e s  t r o i s  d e r n i e r s  o b j e c t i f s  ne s o n t  pas  

reciproquernent exc lus ives .  Les informations r e c u e i l l i e s  au c o u r s  du t r a v a i l  

s u r  un de ce s  o b j e c t i f s  s e r o n t  u t i l e s  aux a u t r e s .  I1 s e r a i t  donc bon de 

l e s  f a i r e  avancer en p a r a l l e l e .  

La r e a l i s a t i o n  de  c e s  o b j e c t i f s  o f f r i r a i t  au S e c r G t a r i a t  en 1984 une 

d i r e c t i o n  b ien  d e f i n i e .  Le t r a v a i l  envisage p o u r r a i t  Gtre  contenu dans l e s  

l i m i t e s  du budget propose.  



BUDGET REVISE 1982/83 

Sous- 
~oste ~oste 
No. Pos te No. Sous-Poste 

ANNEXE F 

2 .0000 COLW30RATION AVEC D' AUTRES ORGANISATIONS 

Total 

3.0000 GESTION DES DONNEES 

3.0100 Biens dl@quipement 

3.0200 Biens de consommation 

3.0300 Entretien 

Total 

4.0000 REUNIONS 

4.0100 RGunions de la Commission 
et du Comit6 Scientifique 

Total 

5.0000 PUBLICATIONS 

5.0100 Imprimerie 

5.0200 Traduction 

Total 

6.0000 COMITE: SCIENTIFIQUE 

Total 

7.0000 FRAIS DE SECRETARIAT 

7.0100 Administration 

7.0200 Indemni t@s 

7.0300 Vehicules 

7.0400 Communications 

7 -0500 Frais accessoires 

7.0600 Ouvrages et publications 
periodiques 

7.0700 Fournitures de bureau 

7.0800 Locaux 

7.0900 Fonds de reserve 

7.1000 Traitements 

- 

N@ ant 

Total 

DEPENSES : TOTAL 



ANNEXE G 

S O ~ ~ ~ . X R E  - Prev i s i ons  F inanc i e r e s  Revenus e t  Depnse s  1982/'83 P r o j e t  de  Budget 1984 e t  Budget P r6v i s i onne l  1985 
(Dollars a u s t r a l i e n s )  

-. BUDGET 1982/83 
Budget P r h i s i o n s  

Budgets .boptes  RLrvise jwqu'au g c a r t  
1982 1983 82/83 82/83 31.12.83 

RPg.Fin.4.4 

PlWET DE BUDGET 1984 e t  BUDGET PREVISIONNEL 1985 

N O  de N O  de 
Pos Le P o s t e  Sous-Poste Sous-Poste 

1.0100 I n t e r e t s  27000 30000 

1.0200 Co t i s a t i ons  des Membres 694383 933256 

35000 46000 81000 81000 74234 - 6766 1 1.0300 Co t i s a t i ons  spCrciales 106828 124434 

7000 43000 50000 50000 49500 - 500 1 1.0400 Impusit ion du personnel  58000 86300 

433000 671000 1104000 1104000 1138584 + 34584 Tota l  386211 1173990 

2.0000 GESTION DES DONNEIS 

2.0100 Biens d 'qu ipement  7500 10000 

2.0200 Biens de  consammation 4000 5000 

2.0300 T r a v a i l  f o r f a i t  7500 10000 

2.0200 En t r e t i en  2100 3000 

2.0500 Temps partage 36000 40000 

Tota l  57100 68000 

3.01UU RPunrons de l a  Cornmission e t  
d u  Comlt6 S c i e n t l f i q u e  22 3600 24OEO- 

Total 223000 240000 

7000 27500 34500 3EjW 33660 + 4790 

7000 27500 34500 385GC 3?WO - 47SC 

6.0000 FRAIS DE SECETAIUAT 

6.0100 A&unls t ra t ion  

6.0260 Indemnites 

6.0300 Vehlcules 

6.0400 G x a s u n ~ c a t l s ~  

6.0500 P r a i s  a cce s sc l r e s  

6.0600 Ouvraqes et P & l i c a t i o n s  
p e r i o d i q w s  

6.070CI P a n i t u r e s  & bureau 

6.0Z1Xi lpcaux 

6.09OU Ponds de rCserve 

6.1000 h a i t a a e n t s  

6.1100 Depla-nts 

To t a l  

4.0000 PUBLICATI(X;S 47500 52000 

To t a l  47500 52000 

25000 25000 250W 25i.93 - 
25000 25600 250;C 2 5 x 3  

5.0000 fOMlTE SCIENTIFIEUE 32000 39000 

Tota l  32000 39000 
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